ОБЪЯВЛЕНИЕ
О РАЗЪЯСНЕНИИ ПРИГЛАШЕНИЙ НА ПЕРВЫЙ ЭТАП
Настоящий текст объявления утвержден решением оценочной комиссии № 1 от 19 ноября 2025 года и публикуется в соответствии со статьей 29 Закона РА «О закупках».
Код процедуры « ԲԷՑ-ԵՄԱՇՁԲ-25/1»
         Оценочная комиссия процедуры закупки код «ԲԷՑ-ԵՄԱՇՁԲ-25/1», организованная с целью приобретения работ по реконструкции подстанций «Шаумян-2» 220/110/10 кВ, «Мараш» 220/110/10 кВ и «Ехегнадзор» 220/110/35 кВ для нужд ЗАО «Высоковольтные электрические сети», представляет ниже запрос, полученный 17.11.2025 г. относительно приглашения с тем же кодом, и разъяснения, предоставленного 19.11.2025 г.:
Вопрос № 1
Просим разъяснить, существуют рамках данного проекта специальные (или местные) нормы и правила по Охране окружающей среды, Охране труда и Технике безопасности (ОТ и ТБ)?
Разъяснение № 1
В ходе реализации проекта будут применяться особые правила охраны окружающей среды, здоровья и безопасности (ОЗБ).

Проект потребует полного соблюдения следующих требований:
1. Национальное законодательство РА: Все работы должны выполняться в соответствии с действующим законодательством, стандартами и нормативными актами Республики Армения в области охраны окружающей среды, безопасности и охраны труда.

2. План управления окружающей средой и социальными вопросами (ESMP): все мероприятия должны осуществляться в соответствии с ESMP для конкретного участка, который утверждается Всемирным банком и HVEN.

3. Экологические и социальные стандарты Всемирного банка (WB ESS): Помимо национального законодательства, проект также будет включать применение стандартов Экологических и социальных рамок Всемирного банка (ESF), включая:

• ESS1 – Управление экологическими и социальными рисками
• ESS2 – Условия труда и охрана труда
• ESS3 – Эффективность использования ресурсов и управление загрязнением
• ESS4 – Здоровье и безопасность населения
• ESS5 – Приобретение земли (применяется, если в ходе проекта потребуются дополнительные земли)

• ESS6 – Сохранение биоразнообразия
• ESS10 – Взаимодействие с заинтересованными сторонами и раскрытие информации.

Вопрос № 2
Просим Вас подтвердить, освобождается ли данный проект от уплаты НДС и таможенных пошлин в Республике Армения. Если нет, должен ли Подрядчик включить эти расходы в свою стоимость, или они будут покрываться Заказчиком?
Разъяснение № 2
Реализация проекта на территории Республики Армения не освобождается от уплаты НДС и таможенных пошлин. Цена, предлагаемая участником, помимо стоимости товаров и работ, включает в себя расходы на транспортировку, страхование, пошлины, налоги и иные платежи.
Вопрос № 3
Где будет отвал/склад при демонтаже сущ. фундаментов под оборудования, металлоконструкции, опорные изоляторы, подвесные изоляторы, контрольные и силовые кабели, система заземления и т.д.? 
Разъяснение № 3
Хранение демонтированных оснований оборудования, металлоконструкций, опорных изоляторов, подвесных изоляторов, контрольных и силовых кабелей, систем заземления и т.д. для подстанции «Ехегнадзор» на прилегающей к подстанции территории, а для подстанций «Шаумян-2» и «Мараш» частично на территории центрального управления ЗАО «Высоковольтные электросети», частично на территориях подстанций.
Вопрос № 4

Необходимо уточнить срок реализации проекта, т.к. работы будут осуществляться на действующих подстанциях («Ехегнадзор», «Шаумян-2», «Мараш») и работы будут выполнены в эксплуатационном режиме, поэтому график отключению может повлиять на ход строительных работ.
Разъяснение № 4
Сроки реализации проекта будут зависеть от количества фаз и возможностей их реализации, однако важно отметить, что в рамках «Программы энергетического перехода Армении» завершение работ по реконструкции подстанции запланировано на июнь 2029 года.
Вопрос № 5

График отключения/временных схем нужно согласовать с тремя: - ЗАО «Оператором Электроэнергетической системы» - ЗАО «Армянские электрические сети» ЗАО «Высоковольтные электросети». При не соблюдении графика отключений, которая в конечном итоге будет повлиять на срок реализации проекта, кем будет компенсирован дополнительное время реализации проекта?
Разъяснение № 5

Подрядчик не несет ответственности за просрочку или нарушение сроков выполнения работ не по его вине. Указанные отношения регулируются действующим законодательством Республики Армения.
Вопрос № 6

Система заземления на всех подстанциях («Ехегнадзор», «Шаумян-2», «Мараш») будут выполнены частично или полностью
Разъяснение № 6

Заземляющий контур несъемного оборудования подлежит замене, а общий заземляющий контур должен быть заменен.

Вопрос № 7

Некоторые фундаменты оборудования, которые были частично заменены, наблюдается большая трещина, и восстановление этих фундаментов категорически невозможно. Необходимо ли участь замену этих фундаментов?
Разъяснение № 7

Необходимость ремонта или замены оснований оборудования будет определена в результате технического обследования.
Вопрос № 8

Строительство/Замена заборов/ограждение подстанций («Ехегнадзор», «Шаумян-2», «Мараш») будет выполнятся частичным или полным?
Разъяснение № 8

Ответ на этот вопрос содержится в характеристиках предмета закупки, которые представляют собой предварительную версию эксплуатационных или функциональных описаний, приведенных в заявлении о предварительной квалификации.
Вопрос № 9

Нужно ли рассмотреть строительство новых кабельных каналов, включая кабельные конструкции и стеллажи?
Разъяснение № 9

Ответ на этот вопрос содержится в характеристиках предмета закупки, которые представляют собой предварительную версию эксплуатационных или функциональных описаний, приведенных в заявлении о предварительной квалификации.

Вопрос № 10

Необходимо уточнить точное место подключение дренажной системы подстанций, т.к. она отсутствует на подстанциях.
Разъяснение № 10

На всех подстанциях необходимо построить дренажную систему, место подключения к которой будет определено на этапе проектирования.
Вопрос № 11

Необходимо ли учесть новую линию питьевой воды? Так как на подстанции «Ехегнадзор» отсутствует собственная питьевая вода.
Разъяснение № 11

Все подстанции обеспечены питьевой водой, но система водоснабжения подлежит замене.
Вопрос № 12

Язык Технического Предложения. (Ссылка: Разъяснение № 1 от 05.11.2025). Мы планируем перевести основные описательные части предложения на армянский язык. Вопрос: просим подтвердить: будет ли принято к рассмотрению техническое предложение, если вспомогательная техническая документация (например, каталоги производителей, технические спецификации, чертежи, протоколы испытаний) останется на языке оригинала (английском или русском)?
Разъяснение № 12

Да, будет принято.

Телефон: 060380040։

Электронная почта: narine.kirakosyan@hven.am
Оценочная комиссия по процедуре закупки с кодом « ԲԷՑ-ԵՄԱՇՁԲ-25/1»
PAGE  

